


- 32 -

Bereczky János-Domokos Mária-Olsvai Imre-Paksa Katalin
Szalay Olga: Kodály népdalfeldolgozásainak dallam- és 

szövegforrásai. Budapest 1984, Zenemükiadó 

Lampert Vera hasonló témájú Bartók-könyve után elké
szült Kodály müveinek népdal-forrásjegyzéke is. Ennek össze
állítása nagyobb feladatot jelentett, mert Kodálynak sokkal 
több müve épült kimutatható népi dallamra és szövegre, mint 
Bartóknak. 60 kompozició 400 tételének és az ötfokú Zene 
340 darabjának kellett megkeresni dallam- és szöveg-előzmé
nyét. Ez több mint 1000 adatot jelent, amiből 919-et közöl
nek, a többire csak utalnak. 

Kodály is, mint Bartók, nemcsak változatlan formában 
alkalmaz egy-egy dalt, s nemcsak máshonnan való szöveget il
leszt egy dallamhoz, ha a mü hangulata megkivánja, hanem a 
változatok ismeretében néha egy belőlük leszürt "változatot" 
is alkalmaz. Mint a szerzők irják: " ... rendszerint nem ön~é
nyesen változtat, hanem az emlékezetében levő lehetőségek so
kaságából választ". Mindezt a szerzők a felhasznált változa
tok közlésével és az adatok felsorolásával mutatják ki. 

"Belekerült •.• a szükebb értelemben vett népzenei és nép
költési adatokon túl olyan dallam és szöveg is, amelyet Kodály 
a népzene stilustörvényeinek-változatképződésének szellemében 
értelmezett-fogalmazott újjá." Tehát például a Rákóczi-keser
gők igen, amelyeket a néptől hallott, de a Rákóczi-induló nem; 
Gáti István verbunkosa igen, mert azt a hangszeres népzene 
szellemében dolgozta át, de a Háry-toborzó Triójában változat
lan maradt Bihari-verbunkos "nem. 

A müvek a keletkezés sorrendjében haladva sorolják fel 
az összes forrást. Külön melléklet mutatja ki Kodály népzenei 
gyüjtéseinek adatait térképpel. 

A kö~yv nélkülözhetetlen a Kodály-oeuvre kutatói számára. 

Vargyas Lajos 
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